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[Translation.]
No. 482, 1902.—Pitihana a Hanikamu te Hiko.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakaurua ia ki roto ki nga Rahui a te Kamupane o Nui Tireni
(Whakatekau o Poneke).

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
18 o Akuhata, 1903.

No. 406, 1903.—Petition of Rewi Koruarua and 25 Others.
Petitioners complain that land at Taumutu, on shores of Lake Ellesmere, Canterbury, intended
for the Maoris of that district, has gone out of their possession on long lease through misrepre-
sentation by the lessee, and praying for restitution.

I am directed to report that, as no evidence was offered in connection with this petition, the
Committee has no recommendation to make.

18th August, 1903. ——■—
[Translation.]

No. 406, 1903.—Pitihana a Rewi Koruarua me etahi atu c rua tekau ma rima.
E whakahe ano mo te whenua i Taumutu, i te tahatika o Waihora (Lake Ellesmere), Katapere,
i whakaritea nei mo nga Maori o taua Takiwa, kua kore i a ratou i te mea kua riro i te riihi roa i
runga i te whakawai a te kai-tango i te riihi, a c inoi ana kia whakahokia taua whenua ki a ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kaore i takoto he korero hei tautoko i tenei
pitihana, na reira kaore kau he kupu a te Komiti.

18 o Akuhata, 1903.

No. 1181, 1901.—Petition of Wi Warena Tuoru and 4 Others.
Petitioners allege that Te Huia Block, Whangaroa, was taken from them illegally. They pray
for restitution.

I am directed to report that, as this petition refers to a matter of policy, the Committee has
no recommendation to make.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 1181, 1901.—Pitihana a Wi Warena Tuoru me etahi atu tokowha.
E ki ana nga kai-pitihana i tangohia hetia i a ratou a Te Huia Poraka, Whangaroa, a c inoi
ana ratou kia whakahokia taua whenua ki a ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea c pa ana tenei pitihana ki nga tikanga whaka-
haere a te Kawanatanga kaore kau a te Komiti kupu.

18 o Akuhata, 1903.

No. 222, 1903.—Petition of Taituha Hape, Chairman Mahunui Maori Council, Kaiapoi.
Petitioner prays that the General Conference of Maori Councils be not allowed to make regu-
lations for all the Councils.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for consideration.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 222, 1903.—Pitihana a Taituha Hape, Tiamana o te Kaunihera Maori o Mahunui.
E inoi ana te kai-pitihana kaua c whakaaetia ma te Huihuinga Nui o nga Kaunihera Maori c
hanga nga rekureihana mo nga Kaunihera katoa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria.

18 o Akuhata, 1903.

Nos. 1210 and 1282, 1901; and No. 81, 1902.—Petitions of Hekenui te Awhe and 45
Others; Wehi Rangitanga and 45 others; Tanira Tarei and 8 Others.

Petitioners pray for rehearing in connection with the Rangitoto A Block.
I am directed to report that the Committee recommends that these petitions should be referred

to the Government with the suggestion that they may be submitted to the Maori Land Council of
the district wherein the land is situated to report as to the advisability or otherwise of reopening
the case.

18th August, 1903.
[Translation.]

Nos. 1210 me 1282, 1901; me No. 81, 1902.—Pitihana a Hekenui te Awhe me etahi atu
c wha tekau ma toru ; Wehi Rangitanga me etahi atu c wha takau ma rima ; Tanira
Tarei me etahi atu tokowaru. .

E inoi ana kia whakawakia tuaruatia a Rangitoto A Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu enei pitihana kite

Kawanatanga me te ki atu me tuku aua meakite Kaunihera Whenua Maori o te Takiwa i takoto
ai taua whenua, a ma te Kaunihera i roto i tana ripoata c tohutohu mehemea c tika aua, kaore
ranei c tika ana, kia whakatuwheratia ano taua keehi.

18 o Akuhata, 1903.
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